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Marktgemeinde Latsch Comune di Laces 

Autonome Provinz Bozen/Südtirol
Hauptplatz 6, 39021 Latsch

Prov. autonoma di Bolzano/Alto Adige
Piazza Principale 6, 39021 Laces

Ortspolizei Polizia locale
______________________________________________________________________________

Anordnung Nr. 48 Ordinanza

Datum 29.04.2026 Data

Tarsch: Sperre Wanderweg Nr. 9 zwischen 
"Gumpfrei"  und  "Tarscher  See"  vom 
04.05.2026 für ca. 3 Wochen

Tarres:  chiusura  sentiero  nr  9  tra 
"Gumpfrei"  e  il  "lago  di  Tarres"  dal 
04.05.2026 per ca. 3 settimane

Der Bürgermeister Il Sindaco

Festgestellt,  dass im Bereich „Gumpfrei“ bis 
Tarscher  See  Holzschlägerungsarbeiten 
stattfinden.

- auf Antrag der Firma Gamper Manuel aus 
Naturns vom 29.04.2026

-  nach  Anhören  der  Eigenverwaltung  BNR 
Tarsch

- nach Anhören der Forsstation Latsch

Angesichts  der  Notwendigkeit,  Maßnahmen 
zur  Unversehrtheit  und  zur  Sicherheit  der 
Bürger zu gewährleisten;

Considerato  che  tra  “Gumpfrei”  e  il  lago  di 
Tarres  vengono eseguiti lavori boschivi

-  su  domanda  della  ditta  Gamper  Manuel  di 
Naturno del 29.04.2026

 - sentito l`amministrazione B.U.C. Tarres

- sentito l`ufficio forestale di Laces

accertata la necessitá di salvaguardare 
l´incoluminitá  pubblica  e  la  sicurezza  dei 
cittadini escursionisti;

Nach Einsichtnahme in den Art. 6 und 7 der 
Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit G.D. 
Nr.  285  vom  30.04.1992  sowie  der 
entsprechenden  Durchführungsverordnung 
genehmigt  mit  D.P.R.  Nr.  495  vom 
16.12.1992;

Visto l’art.  6 e l’art.  7 del codice della strada, 
approvato  con  D.L.  n.  285  del  30.04.1992 
nonché il  relativo  regolamento  di  esecuzione, 
approvato con D.P.Reg. n. 495 dal 16.12.1992

Nach Einsichtnahme in das Regionalgesetz Nr. 2 
vom  03.05.2018  (Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften);

Visto  la  Legge regionale  n.  2  del  03/05/2018 
(Codice degli enti locali);

o r d n e t   a n o r d i n a

die totale Sperre des Wanderweges Nr. 9 
zwischen „Gumpfrei“ und „Tarscher See“
ab  dem  04.05.2026  bis  Beendigung  der 
Arbeiten  (ca.  3  Wochen)  durchgehend 
wegen  ob  genannten  Holzschlägerungs-
arbeiten.

la  chiusura  totale  del  sentiero 
escusionistico nr 9 tra “Gumpfrei” e Lago di 
Tarres” dal 04.05.2026 fino alla fine dei lavori 
(ca.  3  settimane)  in  continuo  per  i  lavori 
boschivi sopra indicati

Diese  Anordnung  wird  der  Öffentlichkeit 
mittels  Anbringung  der  vorgeschriebenen 

La  presente  ordinanza  verrà  resa  nota  al 
pubblico  mediante  installazione  e 
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Beschilderung durch die ausführende Firma 
angebracht und instand gehalten.

Bei  Störfällen  muss die  beauftragte  Person, 
unverzüglich für dessen Behebung sorgen:

manutenzione dei prescritti segnali tramite la 
ditta esecutrice

In  caso  di  inconvenienti  l´incarico  dovrá 
intervenire  tempestivamente  per  la 
risoluzione:

Herr/Signor Manuel Gamper tel. 333-8499619

Alle vom Art. 12 der StVO – G.D. Nr. 285 vom 
30.04.1992  in  geltender  Fassung 
vorgesehene  Organe  sind  damit  beauftragt 
die  Befolgung  dieser  Anordnung  zu 
überwachen.

Wer eine aus Gründen der Rechtswahrung, 
der  öffentlichen  Sicherheit,  der  öffentlichen 
Ordnung  oder  Gesundheit  gesetzmäßig 
erlassenen  behördliche  Verfügung  nicht 
befolgt,  wird,  sofern  die  Tat  nicht  eine 
schwere  strafbare  Handlung  darstellt  (art. 
337,  389,  450  Abs.2,  509  des  StGB)  mit 
Haftstrafe  bis  zu  3  Monaten  oder  mit 
Geldbuse  laut  geltendem  Gesetz  bestraft. 
(art. 650 der StGB).

Tutti  gli  organi  previsti  di  cui  all’art.  12  del 
C.d.S. – D.L. 30.04.1992 i.v.v. sono incaricati 
a far rispettare la presente ordinanza.

Chiunque  non  osserva  un  provvedimento 
legalmente  dato  dall'  autorità  per  ragioni  di 
giustizia  o di  sicurezza pubblica,  o  d’ordine 
pubblico o d’igiene, è punito, se il  fatto non 
costituisce un più grave reato (art. 337,389, 
450, 509 del codice penale), con l’arresto fino 
a  tre  mesi  o  con  l’ammenda  a  base  della 
concernente  legge  vigente.  (art.  650  del 
codice penale).

Gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 
60  Tagen  Einspruch  beim  regionalen 
Verwaltungsgerichtshof  –  Autonome Sektion 
Bozen – eingereicht werden.

Avverso il presente provvedimento é ammesso 
il  ricorso  entro  60  giorni  dalla  data  di 
pubblicazione preso il Tribunale Amministrativo 
Regionale – Sezione Autonoma di Bolzano.

Eine Kopie gegenständlicher Maßnahme wird 
an der digitalen Amtstafel veröffentlicht, sowie 
den  Carabinieri  von  Latsch,  der  Ortspolizei 
Vinschgau,  der  Eigenverwaltung  B.N.R. 
Latsch, der Holzerfirma Gamper Manuel, der 
Forststation  Latsch,  dem  Tourismusbüro 
Latsch, der Bergrettung Latsch übermittelt.

Una copia del presente provvedimento sarà 
pubblicata  sull`albo  comunale  digitale  ed 
inoltrata  ai  Carabinieri  di  Laces,  Polizia 
Locale  Val  Venosta,  all‘Amministrazione 
B.U.C. Laces, alla ditta Gamper Manuel, alla 
stazione forestale di Laces, all' ufficio turistico 
di Laces, nonché al soccorso alpino di Laces, 

Bürgermeister / Sindaco
Mauro Dalla Barba

digital unterzeichnet / firmato digitalmente
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